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Fele lős szcrlífuztő : 

H u s s G y u l 

Sisrh.Ht 6*mz M !».•»•-••««•*. : 

Celldömölk, D v n n l k i-utca, GamM.vháa 
zandflk a lap szellemi aa ávajagi résaet illaté i 

kt t l4«éajak. 

Jegyzetek a dánosi tárgyatósról. 

A dánosi rablógyilkosok bünpöre judi-
katurai szempontból, is figyelmet érdemel' 
A szenzációs részletekben bővelkedő tár 
gyalás során egyetlen közvetlen bizonyíték 

merült fel a vádlottak e.len, akik közül 

diktje bűnösnek mondja ki őket a rabló-
gyilkosságban, a törvény parancsa értelmé 
ben fel kell akasztani A cigányok vakme
rően és ügyesen tagadnak s a hetvenhét 
tanú között nincsen egy is, aki látta volna, 
hogy tényleg ők követték el a rémtettet. 
Ékszerek, pénz, keszkenő, ruhanemű s a 
körülmények ugyan elég határozottan bizo
nyítanak bűnösségük mellett s valóságos 
remeke a nyomozás tudományának az az 
éleslátás és szorgalom, amelylyel a csend
őrök s a vizsgálóbíró a corpus delik tikét 
összeszedték, a terhelő körülményeket cso
portosították, — mégis kételkedő habozáj 
szállja meg a szivet, ha arra gondolunk, 
hogy nekünk kellene meghozni a halált
hozó verdiktet Lakatos Balog Tuta és tár
sai ellen. Mert a halál is a legmagasabb 
fokú pozivitizmus és a nem- pozitív gyanu-
okok .összezsugorodnak a halálos ítélet 
problémája előtt. Jogász szempontból rend
kívül érdekes ez a per, mert közvetett bizo

nyítékok döcögős szekerén viszi diada'ra a 
földi igazságot. 

Büntető perrendtartásunknak, már t. i . 
az újnak egy lényeges hibája derű't ki ezen 
a tárgyaláson, áz uj büntető perrendtartás 
ugyanis akként intézkedik, hogy a védő 
nem intézhet kérdést a vádlotthoz. Most, 
amikor szemtő szembe látjuk, micsoda lé-
lélekteieii, sőt sTerer cselfen s ázIgazsSg 
kiderité-e szempontjából v-gzett-s sz tuációt 
idéz (ló ez a pont, csodálkozunk, hogy 
ebben a jogászok országában nem akadt 
senki, aki annak idején tiltakozott volna 
az uj rendelkezés ellen. 

Ez a pont nyilván azt a célt szolgálja, 
hogy a védő kérdései révén ki ne tanít-
ha-sa a vádlottat arranézve,' hogy miként 
viselkedjek s hogy mint játsza ki a tör
vényt. Nem vitatkozunk arról, üdvös-e ez 
az intenció, de semmi esetre sem ér fel 
azzal a kárra', melyet az igazság kiderítése 
szenved az olyan esetben, amilyen a dánosi 
haramiák tárgyalásán felmerü't. 

A bünper legfontosabb terhelő tanúja 
Lakatos Róza ; ugyanis egyúttal vádlott is. 
Ezt a kis cigányleány t Lakatos Scharf Ró
zának keresztelt el egy neves büntetőjogá
szunk, mert miként a tiszaeszlári sakter fia, 
Róza is saját fajtája ellen vall. Igaz, hogy 
Scharf Móric hazudott, hazug vádjait el
keseredett antiszemitáktól biflázta be, mig 

Rózáról csak a vádlottak állítják, hogy ha
zudik. Mégis a védőknek nincs meg az a 
joguk, hogy megkérdezzék a főbenjáró fon
tosságú tanutói nem befolyásolták-e vallo
mása megtételénél, nem igértek-e neki 
valamit érte, nem fenyegették-e, nem kí
nozták e ; egyetlen égy kérdést sem intéz-
tézhet Rózához a védelem, mert ő nemcsak 
tanú, de v ott is egyszelKiyblmr^5 

Vádolva van pedig — orgazdasággal 
Nála is találtak néhány rongyot a Szarvas 
csárdából. A hallgatóság, amely helyes ér
zékkel bűnösöknek tartja a cigányokat s 
amely lelkesen megtapsolja a szigorú tár
gyalási elnök energikus kijelentéseit, élje
nezve vette tudomásul, hogy az elnök a 
tizenhét védőnek megtiltotta, hogy a leg
súlyosabban terhelő tanúhoz kérdést intéz
zenek, de justica istennő bizonyára meg
fordult a nyugvóhelyén^ Midőn a védők a 
kérdésektől elüttettek, csonka marad a bi
zony i ási eljárás, még ha tízszer annyi is 
lenne a közvetett terhelő bizonyíték, mint 
amennyi tényleg van. 

A dánosi perben a védelmet helyre-
hozhatlan sérelem érte. Mi elhisszük a tör
vényszék törvénytudó elnökéről, hogy a 
törvény holt betűje szempontjából korrek
tül jár el. De a józan emberi s jogászi ész, 
mely nem nyögi a paragrafusok bilincsét, 
justizmordot lát ebben a paragrafuson való 

>* T A R c m 
A komédiás. 

Irta: VÉRTESY GYULA. 

A vizsgálóbíró rágyújtott egy szép sárga 
trabulckőra s oda szólt az írnoknak: 

— Nem kell mindent belevenni a jegyző
könyvbe, amit ez a komédiás oaszefecseg. Csak 
á lényeget. 

— De kérem tekintetes uram, épp ez a 
dolog lényege I Nem menteni akarom én magam. 
Csak azt akarom, hogy megértsék as urak, miért 
öltem meg a feleségemet. 

— Hát beszéljen, bánom is én I 
— Csodálatos teremtés volt ó, bíró ur, na 

gyón csodálatos. Máig sem tudom, hogy sai volt: 
angyal-e, ördög-e ? A teste talán mégis az ördögé 
volt. A lelkébe nem láthattam bele. Mikor kire
pült a testéből, azon a kis nyilason, amelyet as 

én késem vágott hófehér mellén, még akkor sem 
láthattam. 

Most se tudom fehér volt-e, vagy fekete f 
Talán majd ha odafent vagy odalent találkozunk, 
akkor megtudom az igazi színét. 

Ő csodálatos teremtés volt, én pedig gyáva 
és ostoba voltam. De hát hol van az a szerelmes 
ember, aki elég bátor a lemondáshoz és aki elég 
okos ahhoz, hogy belássa, hogy valaki, akit sze
ret, nem neki valú. Legalább is nem feleségnek. 

De ha látta volna, biró ur, milyen szép volt I 
Milyen szép! A szeme olyan ártatlan, olyan tiszta 
fényű volt! S a hangja 1 Mintha tündérharang 
csenget volna I S a járása, a mozdulata, a tánca: 
csupa ritmus, csupa költészet és mellé csapa 
érzékizgató, szilaj mámor! Aki látta, elveszitette 
az eszét. Hát még aki szerette, aki nem csak 
birni akarta, de becsületesen, lélekkel, túláradó 
szívvel szerette I Ugy, ahogy én I 

És ez az édes, bájos, bűvös teremtés min
dennel és mindenkivel ai életben csak játszott. 
Ugy született, hogy ne tudja az életet komolyan 
venni egy percig se. 

Nem is vette. Já tszot ta szerelemmel 
becsülettel is, a hűséggel is, ahogy játszott a kis 
foxterrierjével vagy valamelyik udvarlójával vagy 
velem. 

Még talán engem vett volna legkomolyab
ban, ha éa nem vettem volna ót komolyan. Ha 
léha szerelemmel közeledtem volna feléje, talán 
lebilincseltem volna. Hiszen néha olyan igaz sze
relemmel közeledett felém, mikor előadás után 
olyan fáradtan ültem odahaza. Hogy ugrott a 
nyakamba, hogy ölelt, csókolt I 

Azt hiszem, hogy meg kell őrülnöm, ha 
eszembe jut, hogy soha többé nem fog megölelni, 
megesőkolni. — -

= Bizony as -nem fogja — mormogta a 
biró ur — de hát kedves barátom, akit szeretünk, 
azt nem szoktuk ám lebicskásni. 

— Azért öltesa meg, mert szerettess! És 
mert azt hittem, hogy megcsalt. 

— Hat még hozzá bizonyítéka sem volt ? 
Csak hitte ? — pattant fel a biró ur. 

— Csak hittem I -Egyre kutattam utána, 
egyre kételkedtem benne. S mi bizonyítékom 

Csatáry Károly s z a b ó 

Szombathely 
Javaszi újdonságuk magya^angol^«tót^zbvetekb«ft , nagy választékban a legdivatosabb mintákban raktárra érkeztek, 

melynek megtekintésére ezennel meghívom a n. é. uri közönséget. 



1908. 
C K J á E N K S Y I D É K áp-ilis 26. 

S Z Ő L Ő O L T V Á N Y E L A D Á S 
. Akiefiészséjres, olcsó, szop 

szólót akar, forduljon 

VITYÉ M KLÓS 
leik ii> méretesen vezetett 

oltván} tele] éhei Os-Csaná-
őtn i'l'ioniálniepvel 

BIIO! szokvány minój-t-gü I. 
rendű fás, gyöke tea ts> sima 
zöldejtváltyok, bor és est;-
megefiijok, valamint ame
rikai .-ima és gyökeres szÖ-
lőv s;>zök, ncnikülönben- * 

ugyanazon fajok II. rend-
osztályzatban a legolcsóbb 

árban kajibatók. 
Síóloiugasnak külön e célra 

választolt fajok. 
Vaj^m árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. 

A számos elismerő levél közül itten csak. egy : 
Kaposvár, I Ö Ü Í . 11/9. 

Az oltványokat Wn,m ásnak idején külön 
racmsgoha küldeni, hogy- miljam miféle faj a boy A, 
fittéibe* ecm. A ktldött oltványok mind megered
tek, bár eiedetileg is onnét rendeltem volna. 

Kén ni a rendelést előjegyzésbe venni a 
errfil éltcMhni. Szives üdvözlettel 

Véesey Köbért p . ü. tanácsos. 

VasSzlet berendeiéi. 
Van' sz'erVncsfrri a 

szives tudomására hozni, hogy Celldömöl 
kön a Dömölki utcában (kir. közjegyzői 
hivatallal szemben) levő fuszerkereskedesem-
mel kapcsolatban 

v a s ü z 1 e t e t 
rendeztem be. 

Dus választék és nagy raktár : 
Elsőrendű valódi stayer rud- és idom-~j 

vasakban ; fekete és fehér lemezekben, va
lódi stayer tengelyekben, acél ékefejek és 
eke alkatrészékben, kész ekékben. Elsőrendű 
acél kaszák jótállás mellett, acél kapák, la
pátok, ásók, francia trágyavillák. 

, Nagy választék épület és butorvasalá 
sokban versenyképes árak mellett. 

Első remseheidi acélszerszámok, Gruber 
féle ácsszerszámok, Weisz féle gyaluk és 
mindennemű asztalos szerszámok raktáron. 

Öntöt t és lemez kályhák, lábonáüó és 
falazható takaréklüzhelyek. 

Háztartási cikkek és evőeszközök, zo 
mincozott lemezedény különféle gyá r tmány
ban ^ - m i n ő s é g b e l i ( ismét^eladóknak gyári 
ár) nagy választékban kaphatók. 

Midőn magamat a rri. t. vevőközönség 
szives jóindulatába ajánlom, egyút ta l a leg 
lelkiismeretesebb kiszolgálásról és a leg
szolidabb árakról biztosítom. 

Kitűnő tisztelettel 

A l m á a i J á n o s 
vaa és luizerkeraskedö. 

Olaj és porfestékek. Olajak és mázak. Gaz
dasági és kerti magvak. 

A tisztességes, becsületes kereskedő éberen ügyel arra, Bogyhavevője utolérhetlen hatá
sánál fogva közismert „ Z a c h e r l i n t " kér, ne akasszon nyakába megtévesztő snrrogatúmot.— 
Sajnos, azonban vannak másféle kereskedők is. - , - J " 

Ennélfogva mindenkit, aki valódi Zacherlint akar venni, nyomatékosan figyelmeztetünk, 
hogy stanzátoktól, melyek utóbbi időben megtévesztőén hasonló üvegekben forgalomba kerülnek, 
azáltal óvakodjék, hopy pontosait ügyeljen a Zacherlin névre. 

0 
0: 
0; 
0 -

o ! 
o •« 
o : 
0~ 
0-
Q: 
Q « 
0 * w 
0 
0 
0 

A l a p í t t a t ó , t t i 8 4 31 

T T ^ . s . A . i e o L r T J i s r L K : 
é<sze rek , arany, e z ü s t , k ínai e z ü s t e v ó e s z k ö -

oket es d í s z t á r g y a k a t es 

valódi svájci zseb és fali órákat 

s z e n z á c i ó s 
o l c s ó á r a k mellett 

a 60 éve fennálló s jó hírnévnek örvendő 

T 
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S T E H T B E R G - B E ILvdL U T Ó D A 
Benedek Oszkár aranyműves és órásnál 

Bencések templomával szemben. Róküzlet: D E V E C S E B , Baros-atca. 

E szakba vágó javitások, postai rendelések pontosan és lelkiismeretesen 

3 * 
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S z ő l ő o l t v á n y o k 
miniszterileg előirt minőségben, 
22 faj csemege, 28 borfajban, 
háromfelé alanyon, fajtisztán, 

meszes talajra is. 

Gyökeres vessző Portnlis, Solomis, Monti
cola, A rumon. Rnpestris. Ganzin No. 1 és 

2 kapható: 
Vállalati scölötelepnél Biiléd Torontálm 

Legolcsóbb árak! 
Készlet: 419000 oltvány, 250000 gyökeres. 
Arlap ingyen. Az intfzöséjr. 
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P O Z S O I T T T 
K a l á s z k a p u . - A t c a 4 ax 

cs. kir. udv. fegyverszálitó. — Interurbahn telefon 35a. 

Aján l j a dus r a k t á r á t : 
- J. P.Saueru.Sohn 

. aég: 

K r u j j Frigyes-féle 

különleges acélcsövü 

f e g y v é r e k b « 

eredeti gryábxl énanson. — -~ 

Henri Pieper 
eredeti 

Diana fegyverekből 
úgyszintén célszerű 

Hemmerlc-féle 
f e g y v e r e k b ő l 

l i e f f U Í a b b ü B r o w n ' n g t é I e ö n m ű k ö d ő ismétlő se ré t e s vadászfegyver 
S ' 2 öbn. ered. gyá r i á ron azaz 210 k o r - é r t ná lam k a p h a t ó 

Cs. é s k i r . á l l a m i á r u d a által osz t rák-magyar mstnélkuli I . számú 
vadászati és tárcsa-lőporral töl töt t töl tények, t o v á b b á szállitök minden fajta 
kész v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor pontosan és frissen t ö l t v e minden ka l i -

berühöz a legolcsóbb á ron . -

Vadászati, níazási és sportkölönlegesség 1 Saját lövölde T 
A pozsonyi I l - ik mezőgazdasági országos k i á l l í t á s a lkalmával vadász fegy

verei m és vadászeszközök az egyedül i a r a n y é r m e t nyer,tejkv:, . . . l , . . ^ 
Nyossatott i kiadótulajdonos »V6r6s.arty-.k6ynyvnyon.da és hirUpkiadó-vállalat gyorsajtóján Dtvecserben. i 9 c« . 

http://%c2%bbV6r6s.arty-.k6ynyvnyon.da
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F e l e l ő s s zerkesz tő : 

H u s s G y ú l 

legyzetek a dánosi tárgyalásról. 

A dánosi rablógyilkosok bünpöre jud;-
katurai szempontból is figyelmet érdemel-
A szenzációs részletekben bővelkedő tár 
gyalás során egyetlen közvetlen bizonyíték 

merült fel a vádlottak e len, akik közül 
n k o a v ' ^ - a z ^ á k u ^ e k - ^ r * 1 

diktje bűnösnek mondja ki őket a rabló
gyilkosságban, a törvény parancsa értelmé 
ben fel kell akasztani. A cigányok vakme
rően és ügyesen tagadnak s a hetvenhét 
tanú között nincsen egy is, aki látta volna, 
hogy tényleg ők követték el a rémtettet. 
Ékszerek, pénz, keszkenő, ruhanemű s a 
körülmények ugyan elég határozottan bizo
nyítanak bűnösségük mellett s valóságos 
remeke a nyomozás tudományának az az 
éleslátás és szorgalom, amelylyel a csend
őrök s a vizsgálóbíró a corpus. delíktiket 
összeszedtek, a terhelő körülményeket cso
portosították, — mégis kételkedő habozjs, 
szállja meg a szivet, ha arra gondolunk, 
hogy nekünk kellene meghozni a halált
hozó verdiktet Lakatos Balog Tuta és tár
sai ellen. Mert a halál is a legmagasabb 
fokú pozívitizmus és a nem pozitív, gyanú-
okok összezsugorodnak a halálos Ítélet 
problémája előtt. Jogász szempontból rend
kívül érdekes ez a per, mert közvetett bizo-

Celldömölk, D i a i l t 1-uUa, Gmbáa-háe 
Mndők a lap iielleaii ia aajafi réwét illaté l 

H I . M f c » » k . 

nyitékok döcögős szekerén viszi diadalra a 
földi igazságot. -

Büntető perrendtartásunknak, már t. i . 
az újnak egy lényeges hibája derű't ki ezen 
a tárgyaláson, áz uj büntető perrendtartás 
ugyanis akként intézkedik, hogy a védő 
nem intézhet kérdést a vádlotthoz. Most, 
amikor szemló szembe Játjuk, micsodajé-
lelektelen, sőt 'szerenesetlen s az Igazság 
kiderítése szempontjából végzetes sz tuációt 
idéz tlő ez a pont, csoüálkozunk, hogy 
ebben a jogászok országában"'nem akadt 
senki, aki annak idején tiltakozott volna 
az uj rendelkezés ellen. — -—. 

Ez a pont nyilván azt a célt szolgálja, 
hogy a védő kérdései révén ki ne tanít
na sa a vádlottat arranézve,'hogy miként 
viselkedjek s hogy mint játsza ki a tör
vényt. Nem vitatkozunk arról, üdvös-e ez 
az intenció, de semmi esetre, sem ér fel 
azzal a kárra', melyet az igazság kiderítése 
szenved az olyan esetben, amilyen a dánosi 
haramiák tárgyalásán felmerü't. 

A bünper legfontosabb terheld tanuja 
lakatos Róza; ugyanis egyúttal vádlott is. 
Ezt a kis cigányleányt Lakatos Scharf Ró
zának keresztelt el egy neves büntetőjogá
szunk, mert miként a tiszaeszlári sakter fia, 
Róza is saját (ajtaja ellen vall. Igaz, hogy 
Scharf Móric hazudott, hazug vádjait el
keseredett antiszemitáktól biflázta be, míg 

Rózáról csak a vádlottak állítják, hogy ha
zudik. Mégis a védőknek nincs meg az a 
joguk, hogy megkérdezzék a főbenjáró fon
tosságú tanutói nem befolyásolták-e vallo
mása megtételénél, nem igértek-e neki 
valamit érte, nem fenyegették-e, nem kí
nozták e ; egyetlen egy kérdést sem intéz-
tézhet Rózához a.védelem, mert ő nemcsak^ 
tanú,*de vád'ott is egyszerhelybérí.*' 

Vádolva van pedig orgazdasággal 
Nála is találtak néhány- rongyot a Szarvas 
csárdából. A hallgatóság, amely helyes ér
zékkel bűnösöknek tartja a cigányokat s 
amely lelkesen megtapsolja a szigorú tár
gyalási elnök energikus kijelentéseit, élje
nezve vette tudomásul, hogy az elnök a 
tizenhét védőnek megtiltotta, hogy a leg
súlyosabban terhelő tanúhoz kérdést intéz
zenek, de justica istennő bizonyára meg
fordult a nyugvóhelyén. Midőn a védők a 
kérdésektől elüttettek, csonka marad a bi
zony i ásí eljárás, még ha tízszer annyi is 
lenne a közvetett terhelő bizonyíték, mint 
amennyi tényleg van. 

A dánosi perben a védelmet helyre-
hozhatlan sérelem érte. Mi elhisszük a tör
vényszék törvénytudó elnökéről, hogy a 
törvény holt betűje szempontjából korrek
tül jár el. De a józan emberi s jogászi ész, 
mely nem nyögi a paragrafusok bilincsét, 
justizoiordot lát ebben a paragrafuson való 

T Á R C Á I * 

A komédiás. 
Irta: VÉRTESY GYULA. 

A vizsgálóbíró rágyújtott egy szép sárga 
trabulcköra s oda szolt az írnoknak: 

— Nem kell mindent belevenni a jegyző
könyvbe, amit ez a komédiás összefecseg. Csak 
á lényeget. 

— De kérem tekintetes uram, épp cz a 
dolog lényege I Nem menteni akarom én magam. 
Csak azt akarom, hogy megértsék az urak, miért 
öltem meg a feleségemet. 

— Hát beszéljen, bánom is énl 
• — Csodálatos teremtés volt ó, biró ur, na

gyon csodálat os. Máig sem tudom, hogy mi volt .-
angyal-e, ördög-e ? A teste talán mégis az ördögé 
volt. A lelkébe nem láthattam bele. Mikor kire
pült a testéből, azon a kis nyíláson, amelyet az 

én késem vágott hófehér mellén, még akkor sem 
láthattam. 

Most se tudom fehér volt-e, vagy fekete t 
Talán majd ha odafent vagy odalent találkozunk, 
akkor megtudom az igazi színét. 

Ő csodálatos teremtés volt, én pedig gyáva 
és ostoba voltam. De hát hol van az a sz-relaes 
ember, aki elég bátor a lemondáshoz és aki elég 
okos ahhoz, hogy belássa, hogy valaki, akit sze
ret, nem neki való. Legalább is nem feleségnek. 

De ha látta volna, biró ur, milyen szép volt 1 
Milyen szép! A szeme olyan ártatlan, olyan tiszta 
fényű volt! S a hangja I Mintha tündérharang 
csenget volna I S a járása, a mozdulata, a tánca: 
csupa ritmus, csupa költészet és mellé csapa 
érzékizgató, szilaj mámor! Aki látta, elveszítette 
az eszét". Hát még aki szerette, aki nem csak 
bírni akarta, de becsületesen, lélekkel, túláradó 
szívvei szerette! Ugy, ahogy énl 

És ez az édes, bájos, bűvös teremtés min
dennel és mindenkivel az életben csak játszott. 
Ugy született, hogy ne tudja az életet komolyan 
venni egy percig se. 

Vem is vette. Játszott a szerelemmel is, 
becsülettel is, a hűséggel is, ahogy játszott a kis 
foxterrlerjével vagy valamelyik udvarlójával vagy 
velem. 

Még talán engem vett volna legkomolyab
ban, ha én nem vettem volna ót komolyan. Ha 
léha szerelemmel közeledtem volna feléje, talán 
lebilincseltem volna. Hiszen néha olyan igaz sze
relemmel közeledett felém, mikor előadás után 
olyan fáradtan ultem odahaza. Hogy ugrott a 
nyakamba, hogy Ölelt, csókok I 

Azt hiszem, hogy meg kell őrülnöm, ha 
eszembe jut, hogy soha többé nem fog megölelni, 
megcsókolni. ' 

- Bizony az nem fogja — mormogta a 
biró ur — de hát kedves barátom, akit szeretünk, 
azt nem szoktuk ám lebicskázni. 

— Azért ölte os meg, mert szerettem I És 
mert azt hittem, hogy megcsalt. 

— Hat még hozzá bizonyítéka sem volt? 
Csak hitte ? — pattant fel a biró ur. 

— Csak hittem! •Egyre kutattam utána, 
egyre kételkedtem benne. S mi bizonyítékom 

Csatáry K a r o f y r i s s a b ó 

Szombathely 
újdonságok magyar-angol és skót szövetekben, nagy választékban a legdivatosabb mintákban raktárra érkeztek, 

melynek megtekintésére ezennel meghívom a n. é. uri közönséget. 
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nyargalásban. S ebből a szempontból a 
dánosi tárgyalás klasszikus példáját mutatja 
annak, hogy milyennek nem szabad lennie 
,a_b>zonyítási eljárásnak. 

Igaz, hogy az ügyész segíthetett volna 
ezen a nyomorúságon. Ha elejti az orgaz
daság vádját Lakatos Róza ellen, vádlotli 
minősége tlesik s tisztára mint tanú szere 
pelt volna, hogy a védelem lege'emibb 

csupán azért , mert van, talán ugyanannyi 
ezer ember, aki i v ó s z e n v e d él y e n e k 

nem ura ? 
Azt hiszem, ilyen kormány nincsen a 

világon és ha volna, akkor én semmire se 
becsülném azt a társadalmat, amelynek tag
jai csak azért józanok, mert-nincsen korcs 
májuk vagy mert félnek, hogyha bemennek, 
olyan bajba keveredhetnek, amelyér t még 

jogai érvényesülhessenek. Az a vád úgyis meg is büntethetik őket. Az én eszményem 
csak formai *dd, hiszen a kis leánynak olyan egyénekből szervezett társadalom, 
semmi szerepe nem volt a bűntet tben, az | akik nem azért nem cselekednek káros 
orgazdaságba egészen öntudatlanul kevere-|vagy tilos dolgot, mert nincsen rá alkal-
dett bele. De az ügyész nem tette meg muk vagy mert félnek a bekövetkezhető 
ezt, nyilván azért, hogy a védelmet elüsse | büntetéstől, hanem azért, mert tudják, hogy 
legelemibb jogá tó ' . Pcr.ze, dűljön inkább | vele ártanak maguknak, ár tanak családjuk-

romba a világ, az igazság is, csak diadal 
niaskoUjék a paragrafus 

nak és jól tudják, hogy mindazért, amit 
maguk vagy családjuk testi és lelki jóléte: 
ellen elkövetnek, egyedül és kizárólag csak 
maguk felelősek. . 

Nagyon is elhatalmasodott nálunk az 
embereknek járósza lagon való vezetése. 
Pedig ha mi ember társa inkat nem aui.jiik j — 

Senkisem tagadja, hogy" az alkoholos 1 meggyőzni arról , hogy szabad akaratukat 

A z a l k o h o l . 

— irta Dr. lloivai Lajos. — 

italok szertelen élvezete nemcsak az egész nekik maguknak kell tudni kormányozni 

d o m á n y o s kutatások Észak A m e r i k á b a n , 
Connekticut ál lamban a Wesley-egyetemen, 
hol a különböző élelmiszerek energiater
melését pontos vizsgálatoknak vete t ték a lá , 
melyekből máris kiderült, hogy az a lkohol 
elégséges hígításban és szabatosan meg
állapított mennyiségben az emberi szerve
zetre nemcsak hogy nem káros , hanem 
mint gyorsan á thasonl i tha tó tápláló anyag, 
egyike az e n e r g i a t e r m e l é s legalkalmasabb 
forrásainak. 

Igy állván a dolog, világos, hogy m i , 
akik törekvéseinkben csak t u d o m á n y o s a n 
megállapí tot t t ényekre t ámaszkodha tunk , 
feltétlenül köte lességet teljesítünk, ha az 
alkoholos italok é lvezésébenj .üzöt t szerte-
lenkedés ellen egész erőnkből küzdünk, d e 
tovább nem mehetünk, mert ennél t o v á b b 
terjedő kívánságaink jogosu l t ságá t m e g d ö n t 
hetetlen módon védelmezni nem bírjuk. 

ÚJDONSÁGOK. 
— Hymen. Csapó Jcnó budapesti festő-

I n űvész, S nger l^nac celldömölki mészáros iparos 
I pjtgartarsunk fii jegyet váltott Budapesten Galan-

séget veszélyezteti, hanem előkészíti sok : ;,|(L.or n e nagyon büszkelkedjtmk ko unk . l d l j u s z t i u i a kisasszonnyal. 
család anyagi romlásának titját és akár-"j m a g a s műveltségével , SZéHémi felsőségével, j _ A t i f u s z j í r v á n y Szombathelyen még 
hányszor oka, hogy egyesek összeütközésbe t ,,iert erkölcsi értékünk semmivel sem löbb, mindig crosen uráli;, naponkint ujabb megbetege-
kerülnek a büntetőtörvényekkel. De a z é r t - m i m a Z e a macskáé, amely csak azért nem d e s c k ^ 'dúlnak elrt Ahelyett ho g y a betegek 

. - I 1 szama apadna, ink.ibb novekcdób.n van. A kőz
ne kívánjunk olyan intézkedéseket, amelye- n y ; , | bele a tejeslábasba, mert a lábast egészségügy i bizottság minden óvintézkedést meg-
ket az államhatalom, legalább, egyelőre, szekrénybe zárták. Megengedem, ho >y s z a - ; t c s z a betegség tovabb'erjedése ellen, dc eddig 
nem tCjesithet. Az élet számos olyan g y a - : v a i m visszatetszést kelthetnek azokban, akik ' T^g^^SZ - í t ó Z é z í e S 
korlatot fejlesztett ki , amelyek — bár fel- a gyökeres és h iva taVan is nyomatékkal , végre rué^is eredményre vezetnek. A tifuszjár-
fogásunk szerint kártékonyak i - rövidesen t ámoga to t t változtatásnak h í v e i : de nekem,,yanytól_ mar a celldömölki jaras sem ment. igy 
mégsem tüggeszthetók fel. 

igen ajánlatos, ha a - nagyközönség az óvrend-
inint a természettu lo nányok művelőjének,!szabályokat szigorúan betartja. Ttfuszbétegségbi 

Vájjon ma, amikor egyes vidékeken I egész multamat kellenehe megtagadnom l " " * * CsongénMilas, Margit S éves kis Szons-

ezeren meg ezerén alkoholos italok kesz i - j e s évtized.-ken át gjüj töt t tapasztalataimat 
tésere alkalmas terményeket termelnek, al- kellene eldobnom, ha bármiféle t é ren a 
koholos italokat állítanak elő, azokkal ke J fejlődés fokozatosságával szemben az ugrás 
reskeduek es az egész országban sok e z e - i S 2 e r ü haladás lehetőségét kellene h á n -
run alkoholos italok darusításából élnek,! goztatnom. 
sót legtöbbször túlságosan jól éjnek, elkép-
zelhető-e, hogy a kormány ezeket az em
bereket egyszerre, — az általunk kívánt 
koriátoknál szűkebb koriátok közé szoritsa 

Mikor pedig az alkoholos italok fo
gyasztásának mikéntjéről van szó, a szigorú 
tiltás álláspontjára azért sem helyezkedhe-
te'm, mert éppen most folynak azok "á tu 

thelyi leány és'Horváth Jílán, Horváth Antal 
leánya K-:incnesszeiitpétcren. A tífuszjárvány a 
s omszédos Veszprémincgyében is fellepett. Kis-
kamondon van. egy tífuszos beteg. 

— A polgármester ur intézkedik A kép
viselőtestület aprít ho 14 én tartott gyűlésén az 
általunk e helyen mar szellőztetett tolouckiséréai 
jutalék sorsa felett határozott. A mintegy 600 
néhány koronát kitevő összeget sajnálta jószivíz 
polgármesterünk a/okió', akik azt tesii munka-
lukkal kiérdemelték, a községi rendőröktől, azért 
azt a javaslatot t t l tc , hogy ennek csak felét 
adják ki a rendőröknek,, ezentúl pedig nem kilö

vök ? Egy- csók, a.mt ahnyi.iak ad egy színésznő. I _ — Ks ^sssznalt is kell tenni i - kérdeztem TKest-vetiek c i * - é r « z a l feszegették Afelesége Kényszerből is. lalckből is. Ez volr «,mm, -»,-*h ' . . A I - ~ " | , . „ . . — • • • . . . . . . . . 7 : .. B. Kényszerből is, játékból is. Ez volt, semmi egyéb. 1 egyszer tőle' 
S az utolsó percben megesküdött, hogy csak — Dehogy kell Csak mutatni kcM, mintha 
engem szeretett, nem csalt meg senkivel! Ez az 1 rosszak lennénk 1 Kacérkodni, ingerelni, hódítani 
irtózatos! Meg az, hogy en még most sem hi- lókét! Szeretni, csak téged szeretlek! 

D C k N e N s e

i a v a f o Í „ h : ' l l U k O Í V C , S k U , d ° l V v- ' E s ' k k ° r »**>' A»bs« a percben, 
itt p u b T i k u m . T d r g r a ' " C ^ Nme, ; j ) e t következőben nem.Irtózatos élet volt 

H a l „„.„*,. . . i i , , , , ,- . , ez. S még hozza az az ir'.ózatos ellentét, ami 
oda ^ V ^ l * S ^ . m - * * \ ^ kérdésekben. N-kem 

u J l «uT 'szentség volt a művészet és o l t á r , színpad; 
Manem később megint csak beszelni kezd: neki kenyérkereset él vidám kacérkodás! hely. 

ra.^^~~ Kiállhatatlan, utálatos voltam. Egyre | S mikor néha magasabb művészi célokról kezd-
lé.tékeoykedtcm. Hat meg mikor láttam egy-egy lem előtte beszélni, kikacagott s felkapva a szók-
operettben ingerlőén szép és szemtelen je mezei-I nyájat és mutatva formás lábát, belekezdett va
kén! Bu|a tűzben ragyogott a szeme; ruozdola- lami pikáns coupléba • 
tájban anny, bűnös kacérság volt é^ mosolyában,, - Ez teli a pub íkumnak. fizm I -
tekintetében annyi ttéditő. mámor Oh, iyenkor - Tírjen már végre a do .. -ra 
" ' í ' " ™ ' h c , g y " » »ö b f c r l ó z , j , e „ ü c c , u . R a l é r c k p r 6 b a n k v o l t I z n d , , 
letemet cs nugszcnlségte leint.1 • ».it..x-—. . — 1 - * t . 
plomat ! Mert en an 
Dc mikor szóltam 

"^>..u-| _ — materen, rrobank volt aznap délelőtt Az 
:nis<gteleinii a uui/cszet lem- én próbám mar elvégződött, dc az övé még tar-
annak tartottam a színpadot.tolt . A színpad homályos volt s ő nem látta, 
nck-, kinevetett: -,bogy én ott állok az egyik oldalfal mellett N-m 

— Csak nem jatszhatom u>y, mint te. Nem volt jelenése s nem messze tőlem, a hátulsó 
vagyok én drámai színész. Nekünk Ingerelni kell. ssinfal mögött beszélgetett azzal az utálatos vörös 
Azért fizetnek. Meg aztán jól is csík látni, hogy" 
bomlanak utánam ! 

kritikussá1, aki engem mindig levágott, őt pedig 
mindig dicér te . 

Egészen hozzásimult, a nyakkendőjével bab
rált és kacagva beszélte neki, hogy én milyen 
iéué<eny vagyok. — -

Később aztán rám unt s a szememre hányta 
hogy minek vettem c l ! 

— Elvetted a legnagyobb érd.késségemet. 

után odahaza papucsban ii.ee haiók-batban v „ l g X ! ' z "cm b csaU mct B , a z 4 t -
a férj. Aki .Vtapadon b^LTtt-í^on"k Lr ÜfitlStí. ZF* 

szavukat halljam, A vörös majom cukorral kínálta 
meg. Badogdobozban volta nem tudták felnyitni 

letilt valami |. cára s egyik lábat a másikra téve 
bontogatni kezdte a dubozt. A feifi eléje térdeit 
s amint a cipón felül c.ókandikalt a lába, simo
gatni kezdte-: 

— De remek labod van. i 
. — Es ő ahelyett hogy ellökte vo'oa ma

gától azt az embert, hozzahajolt és megcsókolta. 
Ekkor rohantam oda. A férfit arcul Utötteas 

s ellöktem, az vé^ignyu t a földön, az ő kezéből 
pedig kikaptam a kést és a mellébe döftem. A s 
a nyomorult ordítozva elszalad, ő pedig vissza
esett ájultan a helyére. De inkább az ijedtségtől, 
mint a fajdalomtól ájult el, mert a seb olyant 
jelentéktelennek látszott Mikor magához tér t , 
még mosolyogva mondta: 

— Milyen ostoba is vagyl,- -
Az orvos azt állította, hogy egy-két nap> 

múlva már játszhat is éa még aznap este fellépett 
a vérmérgezét a másnapra meghalt. Az utolsó) 
szava ez vo-t-s—Lj 

— Esküszöm, hogy nem csaltalak meg; 
senkivel 1 ' v V 

— Ks én nem hiszem neki most sem 1 —— 
ordított fel vadul a rab. 

Majd zokogni kezdett és kétségbeesettet* 
nyögdécselte: _ 

— S ha mégis Igaz lenne? ; 

— Magára nézve az már teljeaéa mindegy 
— veté oda a biró. 

dig ugy kel. játszania, hogy ^ l a n ü r t ^ i 
tetejére álljanak ! 

http://ii.ee
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roeter illetményt, hanem előre kiutalandó 2 kor. 
50 fillér napidijat kapjanak kuérés alkalmával. A 
javaslat ellen, minthogy a polgármester ur indít
ványozta, csak ketten szólaltait fel, a többi pedig, 
minthogy szcjpéiyes anyagi érdekeiket nem érinti, 
hallgatással elfogadta az indítványt. Szegény 
községi rendörök, sokallják 45 korona fizetésüket, 
azt akarjak, hogy az abból fennmaradó összeget 

— Felakasztotta magát Csizmaaia Dániel 
jómódú vássimonyl gazdakodó, kedden délután, 
há.ának padlásán felakasztottá magát. Tettének 
oka ismeretlen. " \ 

— Eltint fiu. Nagy Jenő 14 éves fiu szer
dán Tokoresról eltűnt. Körözése elrendeltetett. 

— Üdvös esetne. Takách Márton járási 
költséle* ci a tolonckisérés alkalmával í'Hisz aem | főszolgabíró állatvédő egyesület alasitásán (ara
marad abból garas sem, nagyon jól tudhatná azt dozik. Reméljük, hogy a járás kö-.önsége pártolni 
a polgármester ur, mert tapasztalhatta, hogy fogja az állatvédelem ügyét. 
midőn vidékre, pl. Budap :stre ment, milyen jól- n , • , , . , 
esett, midén egy napért 60 koronát zsebre í á - , u ,. ~ M l " < Wesulnnk. a hely-
gott. Pedig ez ,öbb, mint a rendőrök egy hari | b e I V , S I Í 1 « _ k ° r b ! n J , m . f * &vZJ&*$SFS5 
fizetés-. Tuiiuisa-;: A teljhatalmú polgármester 
ur indítványa, hiányában is fel kell emelni a 
rendőrök nyuinorusagos 45 kor. ruetését 60—70 
koronára. 

— Közvágóhíd Jánosházán. Jánoshaza nagy 
község elhatározta, hogy az izr. temető raelJetti 
telken a kor kóvctelmeuyciaek megfelelő vágó
hidat épít. A kürt pályázatra 3 ajánlat "érkezett 
be. Horváth K. 8200, Gróf F. 7600 és Kiss j . 
6300 koronás ajanUta. A képviselőtestület, abban 
a hiszcniben, hogy a vágóhidat 6000 koronán 
'alul ia lehetne felépíteni, a házilag, árlejtés utján 
való epitkeze* mellett foglalt ugyan állást, dé 
azon körülmény ról, hogy Kiss J. telkéretett rész
letes költségvetés benyújtására, arra lehet követ
keztetni, hogy mégis csak utóbbi fogja a vágó
hidat épiteni. A vagóhid folyó év szept. 29 én 

- keh, huĝ y j i^U^üeiéjuuuk •fl íaüh^tp:le^iai*g _ 

— Bolt feltörések. Kedden éjjel Celldömöl
kön a Gyarmati ttren b e t ö r ö k garázdálkodtak. 
Feltörték Mhkovics János mészáros és hentes 
üzletét, hol fc feiziteltek a pénztár fiókot, mely
ben azonban pénz nem \o t , igy a betörő ur<ik 
hosszú orrai v o l t a k k é n y t e l e n e k távozni. Egyne j 
h á n y i;.b a füstölt szalonnát vittek el magukkal 
és a suii borjúhúsból lakmároztak. Majd Nagy 
Pal szabóu leiébe ^zandőKoztak betörni, bizonyara 
ruhára is s z u x s é g u k lévén, itt azrnban a belső 
ajtót nem tuduk f Itörní, a v t g y talán megzavarta 
óket v a l a k i 111 unkájuk ban, igy innét is eredmény 
nélkitl t á v o z t a k cl Végre m é g Puch Sándor 
hentes üzletét s z e r e n c s é l t e t t é k a betörők, de itt 
is s i lány i n dménnyri n.üköd.ik, amennyiben 
egy viseltes kabát és 70 krajcár aprópénz esett 
martalékul. A c s e n d ő r s é g megindította a nyomo
zást és nem l e h e t e t l e n , h o g y a silány eredmény-
nyél dolgozott betörők hurokra kerülnek. Több 
mint bizonyos, h o g y a betörők a viszonyokkai 
ismerősok, a k i k bő zsákmányra számítottak, de 
alaposan csalódtak. 

I r U t - t é r . 

és füszerkercskedést folyó hó elsejével Rőh Pal, 
a cégnek évek óta Üzletvezetője vette át. Sok 
szerencsét kívánunk sz uj üzlettulajdonosnak. 

— Beidéze't iparosok. Somogyi Aladár já
rási szolgabíró csütörtök délelőtt 9 órára 22 celli 
iparost, vendéglős', kereskedőt idézett maga elé 
targyalá-ra, mint halljuk közegészségügyi kihágás 
miatt. Hogy chhes joga veit, az bizonyos, mi 
csak arra bátorkodunk a szolgabíró urat fijjyel-
uicztctní, hogy a jövőben tessék figyelemmel 
lenni drra, hogy Céhben csütörtökön hetivasár 
taftatik és ez időben az Üzletemberek elvannak 
foglalva, kenyeret keresnek csaladjuknak. 

— S.ketnémák felvétele. A siketnémák 8 
évfolyamú budapesti-aliainl intézetében vallásra, 
nemre és nemzetiségre való tekintet nélkül fel
vesznek tanulásra alka;iii.«s - uetnéma. továbbá a 

t..bb •'Korban mrgwketült s meg némi beszéd ma-
radvánnyal r. ndelkcző gyermekeket. A felvétel 
dijtalan, sót méltánylást érdemlő esetekben az 
intézet" rés/érŐ' még segéiyt is adnak. Az érdek* 
lőd^knek közelebbi tájékozási ka d K is Lyjos 
Igazgató (Budapest, VII . , Mosonyi-ntca 8 szám. 

— Axt beszélik, hogy Jmoshazán az izr. 
hitközségnél a kuhuszadrit becsületszóra is lelehet 
tagadni; 

hogy .íz „Izél'áza és Vidéke* szekesztóségét 
limonádéval is-te lehet k<*ny-< rezni ; 

hogy Janoshazan a tanítói kar között való
saggal dühöng az egyetértés; 

hogy Janoshazan olyan gavallér lakók is 
vannak, akik üres szobikér is bért fizetnek. 

— Pénzintéz t i tisztvis ISk orsxágos kon
gresszusa. A dunántúli p-n/idézeti tisztviselők 
egyesülete at összes magyar pénzintézeti tisztvise* 
lók bevonásával 1908 június 7 és San Budapes
ten, az uj. ároshaia nagy tt miében országos 
kongresszust tart. A kongresszus tagj ú lehetnek : 

E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerte. 

V á l a s z 

Tanitótársara ellen még soha sem Írtam 
újságba, de nem is fogok írni, mert becsület
érzésem tiltja att. 

A multheti „Nyilstkozat* írójának sem fe
jelek, hanem as Istenhez fohászkodo-n az evan
gélium ezen sxavaivvl : ,R icsass meg néki Uram, 
mert nem tudta, hogy mit cselekszik." 

Jánosháza, 1938. április 28. 

Nóvák Pál. 

a.) a magyar az. nt korona országainak területén 
bejegyzett rész\énytar>-u!áti és szövetkezeti pénz
intézetek tisztviselői; b.) a magyar szent korona 
országainak területén kormanyliatóság la« jóváha
gyott al;-pszabályok alapján máködó pénzintézeti 
tiszt,iseloegycsuletek igazolt kiküldötteik utján; 

fézeti "tisztvise ők suciális törekvéseit 

— Műkedvelői előadás. A Jánosházai K-t 
holikus Kor* ma, aájat helyiségeben könyvtara 
javára műkedvelő szinielőadassai egybekötött zárt
körű tancvigalmat rendez. Kezdete este 8 órakor. 
Belépődij : I h i ly 2 korona, 11. hely 1 korona 
-40 fillér, 111. hely 1 korosa, állóhely 60 fi lér. 
Ez alkalommal szinre kerül: A Sárga c s i k ó . I c ) » PéntnT 
Eredeti népszínmű dalokkal 4 felvonásban irta H P a r t ° ó c8> é b rgy/nek, ba a b ) Doniban meg-
Csrprcghi Fereoe. Rendező: Nóvák Pal tanító. U e . 8 " ceyesűiei vezetőségén, k tagja,; d.) a pénz ; 

, Sugó : ifjú Csel. Kálmán. Személyek: B ,k j An- intézetek igazgatósági és fe u.yelő bizottság, 
dras, jómódú parasztgazda Horváth György,! t a £ j a l • a,kongre,s, usen rész éte űket 1903. 
Erzsike, a U»ny^ S^E^ilLc^X^mb^M^onr^'r l 5 J - f k ? " t " : M M elókészLŐ ,r«dá|aaak 
csikósgazda Lendvay József, Asjnes a fe lsége, , i r a s b a n b e J c f " : k . » \ " u k s í f ! « ^ x o , v " ^ t . " 
Sik Róza, Laci, a fiuk Nóvák Pál. G e l e n c s é r ! 1 a l a n \ m 9 ? í ? ^ °'J b. fi;e.ése ellenében kiváltják, 
pusztabiró Lenovay láván, Peti, a fia Jakab Ka , A >) P o n , b f n m e R , c l o | t egyesítetek a kongrest 
roly, Harasztos, kantor Sunkovits Antal, B.itos " " i t n való kép.-.sel lükkel anny • tagjukat b.zhat-
Ic igSik Lajos, csárdás, gazda a Hólyagosban l a k ^ V Í l ? ^ ? k ° ' ° n a * > " 
Mészáros József, Bogár l u r í betyár, Sik Sándor, n " t n e l í - E k.ku dottek neve. a megtörténő be 
Szúnyog vén betyár," Németh Ferenc, Gazsi sánta j jelentjével egyidejü'eg a kongresszus elókész.tő 
koldus, Dobson János, Bago vak koldas, Zukovils I ' r o d a J a n a k , " , " , < n

i

, u f l 4 " a d a o d . 6 1 ' - ^ ' f 
József, Böske főző assc.y Pintér Mariska, Kecs-, « z u s . ° " , v a ' 0 r f 5 " í t c l d ' l a ' a ) c ) é « d ) P<""ban 
kesné. Erzsi keresztanyja Szűcs Erzsi Trézsí megielbltek részére személyenkint 6 korona, a 
szolgáló farközi Karolin, Pista, Bakai 'szolgája !*>> P»^ban mee|elölt egyesületek részére 1907 
Ferke csaposlegény a Hó yagosban Pintér József | d e " m b " h d S 1 - , e 1"'?"^^ 
Panna csapos eany a Hólyagosban Sik Irma, minden 50 tag utan J0 korona, de legalább 20 
ucgedüs, bőgős, klarinétos cigányok: Mészáros k o r o n a ' A kongresszuson való részvétel dijai a 
János, Máté Ferenc, Mészáros Antal. I . pandúr kongresszus kó.tségem k I R é s é r e szolgainak 
Szálai Vend.-l, I I . pandúr Dobson I-nre, betyár I e a önkéntes hozzájárulások elfogadhatók. A kon-
Horvatli Ferenc. Történik az első felvonás T ű s - . 8 " » " « költségeinek cUz.mnlása után maradó 
késen Bakajnal; a második felvonás Sárréten' f ö l Ö 5 l e e * D u n a n t u ! l pénzintézeti lisztvise.ők rgye-
Csorbanal; a Iiarmadik felvonás a Hólyagos 
csárdában ; a negyedik felv. Tüskésen Bakajnal. 

salete internátus alapját szporitja. A kongresz-
szust a Dunántúli pénzintézeti tisztviselők egye
sületi elnöke nyitja meg, kinek felszólítására 

— Je«yző ur a korcsmában. Épületes jele-1 kongresszus elnököt, és jegyzőt választ, akik 
netnek vo.lak szemtanúi kedden az egy hazasbe.; felváltva előzetes megállapodásuk szerint való 
tyeiek. Halász (Huber). Jenő köcski körjegyző, 
hivatalos teendőit végezte a faluban s dolga 
végeztével betért egy kis sziverősitóre a helyei 

.korcsmába.. A. korcsmában; összeszólalkozott He-
tycy Kálmánnal, aki többed magával vök ott s 
az összeszólalkozásuak veresedés lett a vége s 
üvegek röpködtek a levegőben, megvérezve a 
harcoló feleket. A verekedés végre az utcára 
szorult k i s ott ért végett, melyet Helye közőn-
sége nézett végig. Hát bizony a jegyző ur, mint 
közigazgatási tisztviselő, as ilyen korcsmai hós-
ködéssel nem igen emeli a jegyzői kar tekintély ét. 

sorrendben végzik az. elnöki, illetve jegyzői te
endőiket. 

Magyar otthon. Tisztelt olvasóink becses 
figyelmébe.ajánljuk a Budapesten, V I I I Főherceg 
Sándor-utca 30 szám alatt levő Magyar Otthon 
Penziót. Mérsékelt árban elegánsan bútorozott 
különbejáratu szobákat lehet ott bérelni s esetleg 
TeljéTreltátárls kapható. Csoportos jelentkezők
nek megfelelő kedvezmény. Szigorúan családi 
otthon, 

V á l a s z 
mindazon támadásokra, melyek az impregnált ét sze
lekciósait (válogatott) takarmiay répamafra (csillag 
védjegygyel) vonatkoznak. 

Mimli'zitlfii; hallgattunk azokról a rendsze
resen folytatott támadások As (Traminitásókról, mti-
Ivek szóban 6s írásban érintettek a nagy tekintélyű 
Mautner 0di>n es. ós kir. udvari magkerüskedö 
cÓget Rudapcston. 

De miután a „Magyar Mezőgazdák Szövet
kezete" lapjának legutolaó számaiban a ..Taensch" 
-UIÍVL'I is •j.mliti. ezennel a következóket jeluntjük 
rtt -gyrTvaho^nilg 1 l'Wtt:' ~ •1'- 1 1 -1 1 -aMaSs 

1. Minden egyes bál csIHagjegrá vódjogy-
gyel és eredeti ólomzirrat ellátott takarmányrépa 
mag, melvet Mau'ner Odiín '••'•^•r-k szállítottunk, 
tényleg imprepiálTa l i lett. - I S I IGAZ tehát, ha 
Házsó tanár ur vagy a „Magyar Mozflgardák Szö-
votko eto" lapjának szerkesztősége ennek oTlón-
kézfljét állítják. ' 

2. Minden egres bál takarmány répamag, 
melyet a mi ólomzárunkkal a Usutlraer Ödön cég
nek szállítunk, teljesen kifejlett, nehéz, orédoti 
jelleggel hiró anyarópáktól származik, melyot táp
érték tartalmára nézve laboratóriumunkban egyen
kint megvizsgálunk HEH IGAZ tehát, lm Rázsó ta
nár ur vagy a .Magyar Mezőgazdák Szövetkezetér 
nok vezetősége ennek az ellenkezőjét'állítják. 

3. - Sohasem kérttik a „Német Gazdasági 
—Egyesületet", hogy tenyésztésünket a magtenyész-

tés'í törzskönyvbe beiktassa. HEI IGAZ tehát, ha 
ezt bármily oldalról is állítják. — Az az állítás 
SEH Mii, hogy répáimig tenyésztésünk bevezoté* 
Béro vonatkozó kérelmünket a „Némot Gazdasági 
Egyesület bíráló bizottsága visszautasitotta volna, 
mert eziránt sohssem folyam.uhunk. 

4. IGAZ AZOÜBAN Sí, hogy minden nagyobb, 
szolid tenyésztő német cég az ahvanövény kivá
lasztása által igyekezik növényeit megjavítani, — 
hogy vetünk etry^tt létezik sok magtenyészUJ, ki 
a laboratóriumban való e^yenkíali vizsgálattal a ta
karmányrépa minőségéi javítja, ami nem tévesz
tendő össze azzal a szokásos szemmó-ték után 
"való válogatással, melyet minden gazda egyodíil 
is eszközölhet. Kzen eljárás természetesén össze 
sem hasonlítható és elenyésző értékkel btrSYSgvi 
vizsgálat alapján kiválasztot' anyarépákksl szemlxm 

5. Igaz VűgJl, hogy ninns oly szolid német 
takarmányrépa io«gtermeW, ki szelektionált (válo
gatót', anyarép \r I stirmizott eredeti magvait ol
csóbb árort hocsájtaná forgalomba, mint mi. 

Az igen tisztult gazdaközönsóg eléggé intot-
lígens, hogy a mi nyilatk'izattm'cbM levonja azt a 
következtetést, hogy mely indító okokra vezetendő 
vis8za_az_a_hajsza, melyet a mi sz^leklionált (V*-_ 
logatottHmyaré^ákrél t<Mty^5^U4mnw^áttJt«kar— 
mányrépamagunk ellen indítottak s e hajszának 
fovonásaiban no lásson m;ist, mint gyűlöletet 6« 
irigységből fakadó gynnusiiá*t»kat. 

Ha nálunk terjesztenek ekaSZ hasonló irigy, 
valótlan állításokat, az illetők ellen megindítják ia 
bŰDÍenyité eljárást. 

Aschersléhen, 190*. április ló. 

Gustav Jaent«ch 4% Co. 
mngtermolési rószvénytárs. 

VITA 
SÓSKÚT FORRÁS VASHE6ÍE 
AlsalKas natroa-Jutiioaoj g y a ^ t i z . 

Orvosilag aján 'va: hugysavas diatheses, 
köszvény, cukorbetegség, gyomor-, ve3C-

és húgyhólyag bántalmaznál stb. 

Bővebb f e lv i lág i s i tássa l szo*gál a Vö-ponti 
iroda: Buda est. V. , Lipót-körut 3 9 '. 
Főraktár : Gayer Gyulánál Celldömölk. 
Kapható : gyógytíráK, drogériák és fd í t e r^ 

üzletekben 



1908. 
máttts-3. 

B 0 B J T J H F 8 
elsőrendű roináségü 

eleje I kilogramm 66 kra jcár , 

combja I klg. 72 kr. 

5 kilogrammos postacsomagban 
(SO—60 fillér a postaportő) na-
.-. /• ponkint szétkuld: .-. / . 

B U C I É & Y U L A 
mészáros 

.' D E V E C S E B V 

I • ' i 
„ Van szerencsém a m. t. vevőközönség 

szives-tudomására hozni, hogy Cellrlömöl 
kőn a Dömölki utcában (kir., közjegyzői 
hivatallal szemben) levő íüszerkereskedésem-
mel kapcsolatban 

v a s ü z l e t c t 

rendeztem be. 
Dus választék és nagy raktár : 
Elsőrendű valódi stayer rud- és idom

vasakban ; fekete és fehér lemezekben, vá-. 
lódi stayer tengelyekben, acél ekefejek ési 
eke alkatrészékben, kész ekékben. Elsőrendű 
acél kaszák jótállás mellett, acél kapák, la
pátok, ásók, francia trágyavilíák. 

Nagy választék épület és butorvasalá 
sokban versenyképes árak mellett. 

Első remscheidi acélszerszámok, G'ruber 
féle ácsszerszámok, Weisz-féle gyaluk és 
mindennemű asztalos szerszámok rak táron . 

Öntöt t és lemez kályhák, lábonálló és 
falazható takaréktÜ2helyek. 

- Háztartási cikkek és evőeszközök, zo 

eánál fogva közismert „ Z a c h e r l i n t " kér, ne akasszon nyakába megtévesztő sün ogátümöt. — 
Sajnos, azonban vannak másféle kereskedők is. 

Knnélfogva mindenkit, aki valódi Zacberlint akar venni, nyomatékosan figyelmeztetünk, 
hogy stanzátoktól, melyek utóbbi időben megtévesztőén basonló üvegekben forgalomba kerülnek, 
azáltal óvakodjék, hogy pontosan ügyeljen a Zacherlin névre. 

I 0 
0: 

I; 
0: 
o 

0 

a p i t t á t o t t 1 8 4 3 ! 

^^aacozo t r l emeze i l é i t y különféle g 
ban és minőségben (ismét eladóknak gyári 
ár) nagy választékban kaphatók. 

Midőn magamat a m. t. vevőközönség 
szives jóindulatába ajánlom, egyúttal a leg
lelkiismeretesebb kiszolgálásról és a leg
szolidabb árakról biztosítom. 

Kitűnő tisztelettel 

Almási János 
vas é s füszerkereskedS. 

O l a f és porfestékek. Olajak és mázak. Gaz-
\ dasági és kerti magvak. 

é k s z e r e k , arany, ezüs t , kínai e züs t e v ö e s z k ö -

-öket é s d í s z t á r g y a k a t é s = = 

valódi svájci zseb és fali órákat 

8 z e n z á c i ó 8 

olcső árak mellett 
a 60 éve fennálló s jó hírnévnek örvendő 
S T E I 2 T B E S G - E E 2 * £ . U T Ó D A 

Benedek Oszkár aranyműves és órásnál 
P Á P A . F ő - u t c a 13. s z á m . 

' Mielőtt 

személy-, Jelzálog- vagy építési 

K Ö I C S Ö N 
^ iránt intézkednék,.. kérjen 

díjtalanul prospektust. — 

ffleller L. Egyed 
Bndapeit. IX . Lány; 

Tsletoa-btanukaa 46-31. 

encések templtnnával szemben. Fióküzlet : D 

E szakba Vágó javítások, postai rendelések pontosan és lelkiismeretesen 

0 SZEIFERT JÓZSEF 

Nyomatott a kiadótulajdonos . V t r t í -

"cs. kir . udv. fegyverszálitó. — Interurbahn telefon 252. 
Aján l j a dus r a k t á r á t 1 

; Henr i Pieper J. P.Saueru.Sohn 
.̂ •SakhSBSSldsW^ 

Diana fegyverekből ^ g f f l | * I B S I BBSBBW^^B^BI V ,• 
' I Krupi. Frigyes-féle 

úgyszintén ^^ÉSj BHB^ f i ^ i ^ ^ W 
Hemmerlc-féle ^ ^ ^ ^ ^ - ^ ^ ^ B k " ' i i n l c g C S 

f e g y v é r e k b ő l s P ^ ^ ^ " T . f e g y v e r e k b e 

execaeti g-yáuxi éMűcori. -
J L e & U i d b b ! ! B r o w n i n g - t e ' e ö n m ű k ö d ő ismétlő s e ré t e s vadászfegyver 

g _ _ < L _ 12 öbri. ered. gyár i á ron azaz 210 k o r - é r t ná lam k a p h a t ó 
Cs. é s k i r . á l l a m i á r u d a által - osz t rák-magyar füstnélklili I . számú 

-vadászat . - é s -tárcsa-rőpörral töl töt t tö l tények, tc>vaHtf'Máffitok minden fajta • 
k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor pontosan és frissen t ö l t v e minden kali-

berühöz a l ego lcsóbb á r o n . 
IzUUuativ- níazási és sporUfllönlegességJ - J , S i j á U ö i u l d e ! 

A pozsonyi I l- ik mezőgazdasági o rszágos k iá l l í t á s a lkalmával vadá t z f egy -
_ véreim és vadá$z.eszközök .aj_egyedtlli a r a n y é r m e t nyertek. 

» i t \ ' I t j i y w j c o c ' a ét hirlapkiadó-váilalat'gyorsajtóján Devecserbeü. 190«. 


